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Chapter 6

The flaws in asking for “collateral” instead of trust.

I have seen that it is necessary to demonstrate the 
foolishness and the errors of those people who 
engage in this way of thinking, with seven points 
through which I will expose the extent of their er-
ror.

Although we will need to elaborate on this, it is 
nonetheless important to do so, due to the fact 
that the following points contain substance with 
which to embarrass and rebuke the people who 
have this way of thinking. These people are called 
“the sect of owners of security pledges.”

Their conduct towards the Almighty is akin to a 
merchant  who sells on credit to one whom he 
does not trust to pay up. He therefore takes a secu-
rity pledge at the time of the sale out of a fear that 
the buyer can’t be trusted or that he won’t be able 
to pay for the merchandise that he took.

The first response to such a person is that we 
say to him: You are a person who doubts if all a 
person’s needs have been preordained by the de-
crees of the Creator, and who doesn’t believe in 
the greatness of his strength and ability. You are a 
person whose light of intellect has been darkened 
and whose candle of understanding has been ex-
tinguished due to the darkness of your desires 
overcoming you. 

י יׁשִ ֶרק ׁשִ ּפֶ

ֵני ִסְכלּוָתם ְוָטעּוָתם  ְוָרִאיִתי ְלַהְראֹות ּפְ

ה  ְבָעה ִעְנָיִנים, ֲאַגּלֶ ׁשִ ַעת ַהּזֹאת ּבְ ּדַ ּבַ

ֶהם ּגֶֹדל ָטעּוָתם,  ּבָ

ֶזה ִמן  ׁש ּבְ ּיֵ ֲעבּור ׁשֶ ְוִאם ַיַאְרכּו ְדָבֵרינּו, ּבַ

ָעה ַהּזֹאת,  ּיּוׁש ְוַהּתֹוַכַחת ְלַבֲעֵלי ַהּדֵ ַהּבִ

ּכֹונֹות, ׁשְ ֲעֵלי ַהּמַ ת ּבַ ְוֵהם ּכַ

הּוא מֹוֵכר  ִעְנַין ַהּסֹוֵחר ׁשֶ ֶזה ּכְ ִעְנָיָנם ּבָ

ֵנהּו  ּכְ ֵאינֹו ַמֲאִמינֹו, ִויַמׁשְ ַראי ְלִמי ׁשֶ ַאׁשְ ּבְ

עּוט ֱאמּוָנתֹו  ֵני ִיְרָאתֹו ִמּמִ ֶכר ִמּפְ ֵעת ַהּמֶ ּבְ

ּלֹא ִתְמָצא ָידֹו ְלָפְרעֹו.  ְוׁשֶ

ּנֹאַמר  ׁשּוָבה ָעָליו, ׁשֶ ְוָהִראׁשֹון ֵמָאְפֵני ַהּתְ

ְגֵזַרת  ק ּבִ ּפֵ ְסּתַ ה ָהִאיׁש ַהּמִ לֹו: ַאּתָ

ֹגֶדל ָעְצָמתֹו,  ֵאיֶנּנּו ַמֲאִמין ּבְ ַהּבֹוֵרא, ְוׁשֶ

בּוָנתֹו  ְכלֹו ְוָכָבה ֵנר ּתְ ְך אֹור ׂשִ ר ָחׁשַ ֲאׁשֶ

ֲאָותֹו ָעָליו,  ְגבֹור ֲאֵפַלת ּתַ ּבִ
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Surely, it is only appropriate for you to request 
and take a security pledge from your fellow or 
friend who has no jurisdiction over you and can-
not give you orders. However it is not appropriate 
for a paid worker, who is hired by people to take a 
security pledge for his pay from those who hired 
him before he starts his work. All the more so, will 
a slave, not take a security pledge from his master 
for his livelihood before he has started to work for 
his master. All the more so, that a created being, 
will not take a security pledge from his Creator 
before he even starts serving him.

It is astonishing, for even when a servant serves 
his master with the intent that he will be reward-
ed after his work, it is considered improper,  as 
the Rabbis said in the Mishna (Avot 1:3): “Do not 
be like servants who serve their master in order 
to receive reward.” All the more so, is it improper 
when the slave is so brazen faced that he asks for 
a security pledge for his livelihood before he even 
starts his work. Likewise, Scripture states (De-
vorim 32:6): “Is this how you repay the L-rd, you 
disgraceful, unwise people.” 

The second response to the person without bita-
chon is that usually, when someone takes a secu-
rity pledge from his friend, the value of the secu-
rity pledge is limited according to the amount of 
the debt. However, the person who has this way 
of thinking, mentioned above, has no end to what 
he seeks from the Almighty, for he doesn’t know 
how much money will be enough to sustain him 
and to sustain the members of his household for 
their food and other needs until the day of their 
death. Even if he were to have many times more 
money than that, which in truth would be enough 
for him, his mind will not be at rest because their 
end is concealed and the length of their days is 
not known. He is a fool for seeking that which he 
does, for it has no limit nor any measure. 

א  ּכֹון ּוְלַקְחּתֹו ֶאּלָ ׁש ַמׁשְ ֲהטֹוב ְלָך ְלַבּקֵ

ר ֵאין לֹו ְרׁשּות ָעֶליָך  ֵמֵרֲעָך ַוֲחֵבְרָך ֲאׁשֶ

ִכיר  ְולֹא ִמְצָותֹו עֹוֶבֶרת ָעֶליָך. ֲאָבל ַהּשָׂ

ֵני ָאָדם, ֵאין טֹוב  ר ֵאֶצל ּבְ ּכֵ ּתַ הּוא ִמׂשְ ׁשֶ ּכְ

ָכרֹו קֶֹדם ֲעבֹוָדתֹו,  ׂשְ ן ׂשֹוְכרֹו ּבִ ּכֵ ְלַמׁשְ

ן ֲאדֹוָניו קֶֹדם  ּכֵ ּלֹא ְיַמׁשְ ֵכן ָהֶעֶבד ׁשֶ ְוָכל ׁשֶ

ַפְרָנָסתֹו, ַקל ָוֹחֶמר ַהּנֹוָצר  ֲעבֹוָדתֹו לֹו ּבְ

ן יֹוְצרֹו קֶֹדם ֲעבֹוָדתֹו לֹו. ּכֵ ּלֹא ְיַמׁשְ ׁשֶ

י ֲעבֹוַדת ָהֶעֶבד ַלֲאדֹוָניו ַעל  ַמּה ּכִ ּוִמן ַהּתֵ

ַנאי  ָכרֹו ַאַחר ֲעבֹוָדתֹו ּגְ ְפַרע לֹו ׂשְ ּיִ ְמָנת ׁשֶ

ֲעָבִדים  ְהיּו ּכַ ָאְמרּו "ַאל ּתִ מֹו ׁשֶ הּוא, ּכְ

ל  ין ֶאת ָהַרב ַעל ְמָנת ְלַקּבֵ ׁשִ ּמְ ַהְמׁשַ

ן  ּכֵ ל ׁשֶ ָרס ְוכּו'" )משנה אבות א, ג(, ּכָ ּפְ

ַפְרָנָסתֹו קֶֹדם  ּכֹון ּבְ ׁש ַמׁשְ ָניו ְלַבּקֵ ֵעז ּפָ ּיָ ׁשֶ

תּוב  ֲעבֹוָדתֹו. ּוְבדֹוֶמה ָלֶזה ָאַמר ַהּכָ

ְגְמלּו זֹאת, ַעם ָנָבל ְולֹא ָחָכם"  "ַהְלה' ּתִ

)דברים לב, ו(. 

ּכֹון ֵמֲחֵברֹו ֵיׁש  ל ַמׁשְ ל ַהְמַקּבֵ ּכָ ִני, ׁשֶ ֵ ְוַהּשׁ

ַעל  ְכָלה, ַאְך ּבַ תֹו ּתִ ׁשָ לֹו ִקְצָבה ּוְלַבּקָ

י ֵאינֹו  תֹו, ּכִ ׁשָ ַעת ַהּזֹאת ֵאין ֵקץ ְלַבּקָ ַהּדַ

י  יק ְלַפְרָנָסתֹו ּוַפְרָנַסת ַאְנׁשֵ ְסּפִ יֹוֵדַע ַמה ּיַ

זֹון ּומֹוָתִרים ַעד יֹום מֹוָתם. ְוִאּלּו  ֵביתֹו ִמּמָ

יק  ְסּפִ ּיַ ֶ ה ּשׁ ְפֵלי ִכְפַלִים ִמּמַ ָהָיה לֹו ָממֹון ּכִ

ם ֶנְעָלם  ּצָ ּקִ ֵני ׁשֶ לֹו לֹא ָתנּוַח ַנְפׁשֹו, ִמּפְ

ת ְיֵמיֶהם ֵאיָנּה ְידּוָעה, ְוהּוא ָסָכל  ּוִמּדַ

ְכִלית ֶאְצלֹו  ֵאין לֹו ּתַ ֵני ׁשֶ ׁש ִמּפְ ּקֵ ּבִ ֶ ַמה ּשׁ ּבְ

עּור. ְולֹא ׁשִ
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The third response to such a person is that one 
who takes a security pledge from his friend will 
only take a security pledge from him, if he does 
not have any outstanding debts which he owes his 
friend, and he did not borrow money from him at 
an earlier point of time. Only then is it justified for 
him to request a security pledge.

However, if he has outstanding debts which he 
owes his friend and he is aware that he has these 
legitimate debts, then it doesn’t make sense what-
soever for him to be requesting a security pledge 
from his friend, nor would it be fitting for him 
to take the security pledge from him, even if his 
friend were to generously offer to give it to him.

All the more so, does this apply to the Creator, that 
one should not take a security pledge from Him, for 
a person has many legitimate “debts” that he owes 
the Creator. Were it possible to add up the good 
deeds of all the people of all of history together, 
and to consider it as if one person performed all of 
them, those good deeds, would not be enough to 
repay the Almighty for even one kindness that the 
Creator bestows upon him.  

How then, is this brazen faced person not embar-
rassed to ask from the Creator to give him in ad-
vance of his service of G-d, great favors, in addi-
tion to those favors that he has given him in the 
past? Surely, his debt towards his Creator will 
weigh down on him, and perhaps he will not be 
able to fulfill his promise  to serve Him, because 
his days will end and his time will come.

There was once a pious man who would say to 
people the following: “People! Is it conceivable 
that the Creator would demand from you today 
to fulfill those obligations of tomorrow, or that 
which you are obligated to do afterward, in a year 
or two from now?” 

ן ֶאת ֲחֵברֹו ֵאיֶנּנּו  ּכֵ ַהְמַמׁשְ י, ׁשֶ ִליׁשִ ְ ְוַהּשׁ

א ִאם לֹא ָקַדם לֹו חֹוב  ן אֹותֹו ֶאּלָ ּכֵ ְמַמׁשְ

את  ַ ה ּבֹו ַמּשׁ ֶ ב ּבֹו ְוֵאינֹו ַמּשׁ הּוא ַחּיָ ׁשֶ

ין ִעּמֹו.  ְמאּוָמה, ְוַהּדִ

הּוא  ֲאָבל ִאם ָקְדמּו ַלֲחֵברֹו ָעָליו חֹובֹות ׁשֶ

ׁש לֹו ָעָליו חֹובֹות  ּיֵ ֶהם ְוָיַדע ׁשֶ ב ּבָ ַחּיָ

ׁשּום  ּכֹון ּבְ ּנּו ַמׁשְ ׁש ִמּמֶ ְראּוִיים, ֵאין לֹו ְלַבּקֵ

ּנּו ֲאִפּלּו  ִנים, ְולֹא ִיְהֶיה ָראּוי ְלַקְחּתֹו ִמּמֶ ּפָ

ן. ּכֵ ב ּבֹו ַהְמַמׁשְ ִאם ִיְתַנּדֵ

ׁש לֹו ַעל ָהָאָדם  ּיֵ ן ַהּבֹוֵרא, ׁשֶ ּכֵ ל ׁשֶ ּכָ

ִאּלּו ָהיּו  ֶ ִמן ַהחֹובֹות ָהְראּוִיים, ַמה ּשׁ

ָכל ְימֹות  ֵני ָאָדם ּבְ ל ּבְ י ּכָ ִצים ַמֲעׂשֵ ְמַקּבְ

ָהעֹוָלם ְלִאיׁש ֶאָחד ֵמֶהם, לֹא ָהָיה 

יק ַהּכֹל ִלְגמֹול טֹוָבה ַאַחת ִמּטֹובֹות  ַמְסּפִ

ַהּבֹוֵרא ָעָליו.

ׁש  ִנים ְלַבּקֵ ׁש ֶזה ָהַעז ּפָ ּיֵ ְוֵאיְך לֹא ִיְתּבַ

דֹולֹות ַעל  ים טֹובֹות ּגְ ְקּדִ ּיַ ִמן ַהּבֹוֵרא ׁשֶ

ד ַהחֹוב ָעָליו,  ַדם לֹו ֶאְצלֹו, ְוִיְכּבַ ּקָ ֶ ַמה ּשׁ

ַדר לֹו ִמן  ּנָ ֶ ם לֹו ַמה ּשׁ ּלֵ א לֹא ְיׁשַ ּמָ ְוׁשֶ

לֹות ָיָמיו ּובֹוא ִקּצֹו.  ֲעבּור ּכְ ָהֲעבֹוָדה ּבַ

ְוָהָיה ֶאָחד ִמן ַהֲחִסיִדים אֹוֵמר ִלְבֵני 

ע ֶאְתֶכם  ְתּבַ ּיִ ֵכן ׁשֶ ֵני ָאָדם, ֲהִיּתָ ָאָדם: ּבְ

ה,  ּיֹום ַהּזֶ חֹובֹות ָמֳחָרת ּבַ ַהּבֹוֵרא ּבְ

ָנה  ׁשָ ִבים ַאֲחָריו ּבְ ם ַחּיָ ַאּתָ ֶ ַמה ּשׁ ְוֵכן ּבְ

ַנִים? ּוׁשְ
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They said to him in response: “How would it be 
conceivable that it would be demanded from us 
to fulfill today those future obligations, when we 
don’t know if we will live until we reach those days 
when we will become obligated in them. How-
ever, we can be obligated in a defined amount of 
service of the Almighty, during the present time, 
and only when we reach the future time will we 
become obligated then in the service of the Al-
mighty of that time.

The Pious man responded by saying to them: Like-
wise, the Creator, blessed be He has guaranteed 
you, your present sustenance for the present 
time, and in return for it, it is incumbent upon 
you additional service of the Almighty. Just as 
He doesn’t demand from you the service of the 
Almighty before its time, so too it is fitting that 
you should have shame and refrain from asking 
for sustenance before its time arrives. Why then 
do I see you asking him for the sustenance of the 
years to come, when you don’t even know if you 
will live until then?! Moreover, you even ask that 
he give you in advance, the sustenance for your 
( future) wife and children (to be) who haven’t 
even been born yet . Moreover, you do not merely 
ask for food alone but you ask for food as well as 
for other excess desires of yours, for those times 
which are not yet known to you (i.e., the future), 
and which you are not guaranteed to still be alive 
during those times.

Not only do you not serve Him in lieu of His guar-
antee to provide for you in the future, you don’t 
even make an accounting with yourself regarding 
that which you have ignored the service of the Al-
mighty during the past days, during which He did 
not neglect to fully provide you with your suste-
nance. 

ִעים  ְהֶיה ִנְתּבָ ּנִ ֵכן ׁשֶ ָאְמרּו לֹו: ֵהיַאְך ִיּתָ

ֵאין ָאנּו יֹוְדִעין ִאם  ִמים ׁשֶ חֹובֹות ַהּיָ ּבְ

ֶהם,  ֵבנּו ּבָ יַע ֲאֵליֶהם ִויַחּיְ ּגִ ּנַ ִנְחֶיה ַעד ׁשֶ

ְזַמן  ִבים ֲעבֹוָדה ְידּוָעה ּבִ ֲאָבל ָאנּו ַחּיָ

ֲעבֹוָדה. ב ּבָ ַמן ִנְתַחּיֵ יַע ַלּזְ ר ַנּגִ ָידּוַע, ְוַכֲאׁשֶ

ֵרְך  ָאַמר ָלֶהם: ְוֵכן ָעַרב ָלֶכם ַהּבֹוֵרא ִיְתּבָ

ְלָכל ְזַמן ָידּוַע ֶטֶרף ָידּוַע, ַוֲעֵליֶכם ּבֹו 

ר ֵאיֶנּנּו ּתֹוֵבַע  ֲעבֹוָדה ְקבּוָעה, ְוַכֲאׁשֶ

ן ָראּוי  ּה, ּכֵ ֲעבֹוָדה קֶֹדם ִעּתָ ֶאְתֶכם ּבַ

ְמַנע ֶאְתֶכם  ת ּתִ ְפֵניֶכם ּבֹשֶׁ ְהֶיה ּבִ ּיִ ׁשֶ

יַע ִעּתֹו. ּוַמּדּוַע ֲאִני  ּלֹא ִהּגִ ׁש ֶטֶרף ׁשֶ ַבּקֵ ִמּלְ

ִנים  ּנּו ַטְרֵפי ׁשָ ים ִמּמֶ רֹוֶאה ֶאְתֶכם ְמַבְקׁשִ

יעּו  אֹות, ֵאיְנֶכם יֹוְדִעים ִאם ְיֵמיֶכם ַיּגִ ּבָ

ים ָלֶכם ֶטֶרף  ֲאֵליֶהם, ּוְתַבְקׁשּו ְלַהְקּדִ

ה ּוָבִנים, ְולֹא  ָ ּלֹא ִנְבָרא ֲעַדִין ֵמִאּשׁ ִמי ׁשֶ

ם  ַאּתָ א ׁשֶ זֹון ְלַבּדֹו, ֶאּלָ יק ָלֶכם ַהּמָ ַיְסּפִ

ֵאיָנם  ים ׁשֶ זֹון ּומֹוָתָריו ִלְזַמּנִ יִמים ַהּמָ ַמְקּדִ

ְידּוִעים ְולֹא ֲערּוִבים ָלֶכם, 

יִמים לֹו  ֵאיְנֶכם ַמְקּדִ ְולֹא ַדי ָלֶכם ׁשֶ

ֵאיְנֶכם  א ׁשֶ ֲעבֹוָדה ִלְזַמן ָעִתיד, ֶאּלָ

ַמה  ִבים ִעם ַנְפׁשֹוֵתיֶכם ּבְ ְ ְמַחּשׁ

ָעְברּו  ֶ ַמה ּשׁ ם ִמן ָהֲעבֹוָדה ּבְ ְמּתֶ ִהְתַעּלַ ֶ ּשׁ

ִלים  ם ֵמַהׁשְ ר לֹא ִהְתַעּלֵ ִמים, ֲאׁשֶ ִמן ַהּיָ

ם. ם ּבָ ָלֶכם ַטְרּפָ

http://Gateoftrust.org
mailto:Gateoftrust.org?subject=


Chovot Halevavot | 6  שער הבטחון

Copyright (c) 2020 by Chayenu and Gateoftrust.org trust@gateoftrust.org

The fourth response to such a person is that one 
who takes a security pledge from his friend, does 
so for one of three reasons: 1) The first reason why 
a person takes a security pledge is out of a concern 
that perhaps his friend will become poor and will 
not be able to pay up his debt. 2) The second rea-
son is out of a concern that perhaps he will inten-
tionally refuse to pay his debt. 3) The third reason 
is because he is afraid that perhaps his friend will 
die or that he won’t be able to find him. The secu-
rity pledge is considered by people to be a remedy 
for all these three problems.

If people were to be confident with each other in-
sofar as these three concerns, it would without a 
doubt be considered a disgrace for them to take 
security pledges from each other. All the more so 
when it comes to the Creator, blessed be He re-
garding whom these traits are not applicable at 
all, it is even more disgraceful and astonishing 
that people should take security pledges from 
him. Scripture already states (in Chagai 2:8): ”The 
silver is mine, and the gold is mine.” Likewise, it 
says (in Divrei Hayamim 1, 29:12): “And wealth and 
honor are from before You.”

The fifth response to such a person is that the rea-
son why one who takes a security pledge from his 
friend has peace of mind due to it, is because he 
plans on using it as payment for the debt that is 
owed to him, to benefit from it, or to sell it or swap 
it and use the money or object he receives in re-
turn for it as payment for the debt that is owed to 
him. However, one who thinks that when the Cre-
ator will give him his needs in advance then he 
will have peace of mind from the worries of this 
world, his argument is false,  since he cannot be 
confident that the money will remain in his pos-
session. For it is possible that a mishap will hap-
pen to him which will separate him from it, as 
Scripture says (in Yirmiyahu 17:11): “He shall leave 
them in the midst of his days.”

ן ֶאת ֲחֵברֹו הּוא  ּכֵ י ַהְמַמׁשְ ְוָהְרִביִעי, ּכִ

לֹשׁ ִעּלֹות: ַאַחת  ָ ן אֹותֹו ְלַאַחת ִמּשׁ ּכֵ ְמַמׁשְ

ִנית  ֵ יג ָידֹו, ְוַהּשׁ א ַיֲעִני ְולֹא ַתּשִׂ ּמָ ֵמֶהן ׁשֶ

ׁש ֶאְצלֹו ְולֹא  ּיֵ ֶ א ִיְקּפֹוץ ָידֹו ַעל ַמה ּשׁ ּמָ ׁשֶ

ֵני  ית ִמּפְ ִליׁשִ ְ ּנּו, ְוַהּשׁ ַרע ִמּמֶ יּוַכל ְלִהּפָ

ּלֹא ִיְמָצֵאהּו.  א ָימּות אֹו ׁשֶ ּמָ הּוא ָיֵרא ׁשֶ ׁשֶ

ֵני  ין ּבְ ה ּבֵ ְדִוים ָהֵאּלֶ ּכֹון ְרפּוַאת ַהּמַ ׁשְ ְוַהּמַ

ָאָדם. 

ֵני ָאָדם ְקָצָתם  טּוִחים ּבְ ְוִאּלּו ָהיּו ּבְ

לֹשׁ ִמּדֹות, ָהָיה ְגַנאי  ָ ה ַהּשׁ ְקָצָתם ֵמֵאּלֶ ּבִ

ֵרְך  ִלי ָסֵפק. ְוַהּבֹוֵרא ִיְתּבָ ן ִמּבְ ּכֵ ָלֶהם ְלַמׁשְ

ּדֹות, יֹוֵתר  ר לֹא ֵיאֹותּו לֹו ֵאּלּו ַהּמִ ֲאׁשֶ

נּו אֹותֹו,  ּכְ ַמׁשְ ּיְ דֹול ּוֻמְפָלא ׁשֶ הּוא ְגַנאי ּגָ

ֶסף  תּוב )חגי ב, ח( "ִלי ַהּכֶ ּוְכָבר ָאַמר ַהּכָ

ָהב", ְוָאַמר )דברי הימים א' כט,  ְוִלי ַהּזָ

ָפֶניָך".  בֹוד ִמּלְ ר ְוַהּכָ יב( "ְוָהעֹשֶׁ

נּוַח  ן ֶאת ֲחֵברֹו ּתָ ּכֵ י ַהְמַמׁשְ י, ּכִ ְוַהֲחִמיׁשִ

ַרע  ה ְלִהּפָ הּוא ְמַקּוֶ ֵני ׁשֶ ּכֹון ִמּפְ ׁשְ ּמַ ַנְפׁשֹו ּבַ

ְתמּוָרתֹו. ֲאָבל ִמי  ּנּו ְוֵלָהנֹות ּבֹו אֹו ּבִ ִמּמֶ

י  ים לֹו ַהּבֹוֵרא ּדֵ ר ַיְקּדִ ֲאׁשֶ י ּכַ ְחׁשֹו ּכִ ּיַ ׁשֶ

ד ָהעֹוָלם, ַטֲעָנתֹו  נּוַח ַנְפׁשֹו ִמּצַ ְפקֹו ּתָ ׂשִ

ֵאר  ָ ִהּשׁ טּוַח ּבְ ֵאיֶנּנּו ּבָ ֵני ׁשֶ ֶקר, ִמּפְ ׁשֶ

ַגע  ְקֵרהּו ּפֶ ּיִ ר ׁשֶ ֶאְפׁשָ מֹון ֶאְצלֹו, ׁשֶ ַהּמָ

מֹו  ינֹו ְלֵבינֹו, ּכְ יִלים ּבֵ ְבּדִ ָגִעים ַהּמַ ִמן ַהּפְ

ֲחִצי  תּוב )ירמיה יז, יא( "ּבַ ָאַמר ַהּכָ ׁשֶ

ָיָמיו ַיַעְזֶבּנּו".
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That which they claim regarding the peace of 
mind which they will have when they obtain the 
riches of the world that they desire, is a false 
claim and it is foolish of them to seek this, since 
it is possible that the riches itself will be a signifi-
cant cause of their troubles and grief as the Rab-
bis of blessed memory said (in Pirkei Avot 2:6): 
“One who increases possessions increases worry.” 

The Sixth response to such a person is as follows: 
Were the person who is taking the security pledge 
from his friend to be sure that his friend will pay 
up his debt before its due date, and in return for 
his waiting, would pay him double the amount 
that he owes him, as a kindness towards him, 
then for sure he would never take the security 
pledge from him.

Now, regarding the Creator blessed be He about 
whom we know of his good conduct with us and 
his abundant kindness over us, both recently as 
well as in the distant past. We also know that He 
rewards us for our acts of charity and the ser-
vice of the Almighty with a reward that cannot be 
grasped by human intellect, and which for sure 
cannot be articulated. As it is written (in Yeshaya 
64:3): “No eye had ever seen, O G-d, besides Yours, 
what is prepared for him who waits for You.” This 
being the case, that G-d’s kindness to us is unlimit-
ed it is even more of a great disgrace that we take 
a security pledge from him. 

יָעם ֶאל  ַהּגִ ם ּבְ נּוַחת ַנְפׁשָ ֲענּו ִמּמְ ּטָ ֶ ּוַמה ּשׁ

ָזב ְוִסְכלּות ֵמֶהם  ֶחְפָצם ֵמהֹון ָהעֹוָלם, ּכָ

ה ֲחָזָקה  ְהֶיה ִסּבָ ּיִ ר ׁשֶ י ֶאְפׁשָ ׁשֹוָתם, ּכִ ַבּקָ ּבְ

ָאְמרּו  מֹו ׁשֶ ם, ּכְ ם ּוְלַצַער ַנְפׁשָ ת ִלּבָ ְלִטְרּדַ

ַרּבֹוֵתינּו ִזְכרֹוָנם ִלְבָרָכה )משנה אבות ב, 

ה ְדָאָגה".  ה ְנָכִסים, ַמְרּבֶ ז( "ַמְרּבֶ

ּכֹון ֵמֲחֵברֹו  ל ַמׁשְ י ַהְמַקּבֵ י, ּכִ ִ ּשׁ ִ ְוַהּשׁ

ְפָרֵעהּו קֶֹדם ְזַמּנֹו  ּיִ רּור לֹו ׁשֶ ִאּלּו ָהָיה ּבָ

ׁש לֹו  ּיֵ ֶ ֶפל ַמה ּשׁ ָנתֹו ּכֵ ַחת ַהְמּתָ ְוִיְגְמֵלהּו ּתַ

ן אֹותֹו  ּכֵ ֶאְצלֹו ְלֶחֶסד ָעָליו, לֹא ָהָיה ְמַמׁשְ

ִנים. ׁשּום ּפָ ּבְ

ר ָיַדְענּו ִמְנָהגֹו ַהּטֹוב  ֵרְך ֲאׁשֶ ְוַהּבֹוֵרא ִיְתּבָ

ם  ים ּגַ דֹול ָעֵלינּו ֲחָדׁשִ נּו ְוטּובֹו ַהּגָ ִעּמָ

ָדָקה  ה ַהּצְ הּוא גֹוֵמל ַעל ַמֲעׂשֵ ִנים, ְוׁשֶ ְיׁשָ

ַדַעת  ֵאינֹו עֹוֶלה ּבְ ֶ ַמה ּשׁ ְוָהֲעבֹוָדה ּבְ

תּוב )ישעיה  ּכָ מֹו ׁשֶ ר, ּכְ ֻסּפַ ּיְ ן ׁשֶ ּכֵ ל ׁשֶ ּכָ

סד, ג( "ַעִין לֹא ָרָאָתה ֱאלִֹהים זּוָלְתָך 

דֹול  ה לֹו", יֹוֵתר הּוא ְגַנאי ּגָ ה ִלְמַחּכֵ ַיֲעׂשֶ

ן אֹותֹו.  ּכֵ ַמׁשְ ּנְ ׁשֶ
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The seventh response to such a person is as fol-
lows: One who takes a security pledge from his 
friend only takes the pledge if he is able to supply 
him with merchandise that corresponds to the 
value of the security pledge. However, one who 
takes a security pledge from the Creator blessed 
be He, by requesting G-d’s kindness in advance 
of him fulfilling his obligations towards G-d, does 
not have the capability to pay back the Creator for 
them with his service of the Almighty, for he is not 
even assured that he will be able to pay back the 
Creator even his old debts, all the more so that he 
can’t be sure that he will be able to pay back the 
new debts. For even a righteous man would not be 
able to repay G-d for the good that the Almighty 
has bestowed upon him, were it not for the Al-
mighty helping him.

As one of the pious men said in his praises of G-d: 
“Even the intellectual who knows you, does not 
praise his actions, rather he praises your name 
and your mercy, for you prepared his heart so 
that it is able to know you, for through you, and 
your help, all the seed of israel will be found to be 
righteous and praised, saying (Tehillim 44:9): “We 
praised ourselves with G-d all day long, and we 
will forever thank Your name, forever.”

ן ֶאת ֲחֵברֹו ֵאינֹו  ּכֵ י ַהְמַמׁשְ ִביִעי, ּכִ ְ ְוַהּשׁ

הּוא ָיכֹול ְלַמּלֹאת  א ַאַחר ׁשֶ נֹו ֶאּלָ ּכְ ְמַמׁשְ

ֲעבּורֹו ֵמהֹון ָהעֹוָלם,  נֹו ּבַ ּכְ ׁשְ ּמִ ֶ ַמה ּשׁ

ַמת  ַהְקּדָ ֵרְך ּבְ ן ַהּבֹוֵרא ִיְתּבָ ּכֵ ֲאָבל ַהְמַמׁשְ

ם  ּלֵ ַהּטֹובֹות ֵאָליו, ֵאין לֹו ְיכֶֹלת ְלׁשַ

ָהֲעבֹוָדה ֲעֵליֶהן ְולֹא ֻמְבָטח ִלְפרֹוַע ַמה 

ן  ּכֵ ל ׁשֶ נֹות, ּכָ ׁש ָעָליו ִמן ַהחֹובֹות ַהְיׁשָ ּיֵ ֶ ּשׁ

יק ֵאיֶנּנּו פֹוֵרַע  ּדִ ָהָאָדם ַהּצַ ַהֲחָדׁשֹות, ׁשֶ

ֵעֶזר  א ּבְ חֹובֹות טֹוַבת ָהֱאלִֹהים ָעָליו ֶאּלָ

ָהֱאלִֹהים לֹו, 

ָאַמר ֶאָחד ִמן ַהֲחִסיְדים  מֹו ׁשֶ ּכְ

יל ַהּיֹוֵדַע אֹוְתָך  ּכִ ׂשְ חֹוָתיו: ְוַאף ַהּמַ ּבְ ִתׁשְ ּבְ

ְמָך  ׁשִ י ִאם ּבְ ל, ּכִ הּו ִיְתַהּלָ לֹא ְבַמֲעׂשֵ

ר ֲהִכינֹוָת ֶאת ְלָבבֹו ָלַדַעת  ּוְבַרֲחֶמיָך ֲאׁשֶ

ל ֶזַרע  קּו ְוִיְתַהְללּו ּכָ ָך ִיְצּדְ י ּבְ אֹוְתָך, ּכִ

אלִֹהים  ָרֵאל ֵלאֹמר )תהלים מד, ט( "ּבֵ ִיׂשְ

ְמָך ְלעֹוָלם נֹוֶדה  ְלנּו ָכל ַהּיֹום ְוׁשִ ִהּלַ

ֶסָלה".
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